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Petna nazwa firmy do katalogu
Full Company Name for the catalogue

Ulica Kod Miasto Paristwo
Street Post code City Country
Telefon Fax e-mail Adres strony internetowe;j
Telephone Website

JesteSmy wystawca branzy* / We exhibit products falling into the following category*

1. Piece i urzadzenia do obrébki cieplnej;
Heat treatment furnaces and appliances;
Ofen und Anlagen fiir die Warmebehandlung

2. Piece i urzadzenia do obrébki cieplno-chemicznej;
Heat and chemical treatment furnaces and appliances;
Ofen und Anlagen fir die thermochemische Behandlung

3. Piece do topienia i przetrzymywania stopéw, urzadzenia do modyfikacji stopow;
Melting and holding furnaces, alloys modification equipment;
Schmelz- und Warmhaltesfen, Apparate zur Modifizierung von Legierungen

4. Procesy i technologie do obrébki ciepinej;
Heat treatment processes and technologies;
Prozesse und Technologien fiir die Warmebehandlung

5. Wyposazenie i sprzet;
Fittings and equipment;
Ausstattung und Ausriistung

6. Komponenty i materiaty eksploatacyjne;
Component, consumable materials;
Komponenten und Verbrauchsmaterialien

7. Urzadzenia kontrolno-pomiarowe, czujniki;
Measurement equipment and instruments, sensors;
Steuer- und Messgerate, Sensoren

8. Bezpieczenstwo i higiena pracy, odziez i sprzet;
Occupational heath and safety;
Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz, Kleidung und Ausriistung

9. Doradztwo i serwis;
Consultancy and services;
Beratung und Service

10. Organizacije, instytuty, stowarzyszenia, jednostki badawczo-rozwojowe, wydawnictwa branzowe;
Organisations, institutes and institutions, associations, research and development centres, industry-focused;
Organisationen, Institute, Verbande, Forschungs- und Entwicklungseinheiten, Industrieverlage

* Whasciwe zaznaczy¢

* Please tick

UWAGA: Brak pieczeci i podpisu
uniemozliwia realizacje zamoéwienia!ll/
NOTE: The lack of stamp or signature

makes the order invalid !!!
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